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THE DEvICE
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USER GUIDE
1. Charge the fountain for 2.5 
hours	before	using	it	for	the	first	
time. (When the fountain is 
charging, the light lights red, when 
fully charged, the light lights green)
Low battery voltage: The indicator 
light	flashes	for	five	minutes	and	
then	automatically	turns	off.

Low battery voltage: The 
indicator	light	flashes	for	five	
minutes	and	then	switches	off	
automatically.

3. Place	the	flower	in	the	water	
outlet	and	make	sure	it	is	firmly	
in place.

2. Fill the water basin with water. 
Make sure the water basin is 
filled	above	the	MIN	line	and	fill	
the water basin with a maximum 
of 900ml
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6. Don’t forget to seal the back 
cover again. This will prevent 
water damage and dirt in your 
charging port.

5. Turn on the fountain by moving 
the slider on the back.

4. Place	the	filter	in	the	water	
tank to prevent cat hair and dirt 
from entering the pump.
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CHARACTERISTICS AND APPLICATION 
• Always clean the fountain before use. Make sure you do 

this	first	and	only	then	put	water	in	the	fountain.	Make	
sure the water level is between the highest and lowest 
level at all times. 

• For	the	very	first	use,	charge	the	fountain	for	2.5	hours	
before using it.  

• Every time you turn the fountain on, it works 
automatically for 25 seconds. 

• When the fountain has a low battery capacity, the 
indicator	light	flashes	5x,	now	the	fountain	automatically	
turns	off. 

• When you are not going to use the fountain for a long 
time,	turn	it	off.	In	order	to	save	battery	life. 

• Wash	the	filter	regularly	to	keep	the	water	clean. 

• To avoid damage to the battery, do not place and store 
the product in a warm environment. 

• Never	clean	the	product	with	detergents	or	chemicals	to	
prevent damage to the product and explosion hazard to 
the battery. 

• Do not use sharp objects to modify the product. 
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• We advise against doing this anyway.  

• Charge the fountain every 60 days if you are not going 
to use it for a long time. 

• Charge the battery on time to avoid overcharging the 
battery.  

• Place and store the fountain in a dry and safe 
environment 

• Use the standard usb cable for charging.
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PRODUCT PARAMETERS
Operating time:    8 hours.
Standby operation time:   6 months
Detection angle:    120 degrees
Detection distance:    0-3 Meter
Battery capacity:    1000mAh
Charging time:     2.5 hours
Charging method:    USB-C
Maximum output power:   0.46W
Water	resistance	level:		 	 	 IPX1
Water capacity:    1L
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DEUTSCH



TRINkBRüNNEN

FILTER NETz

BLUME

BEDIENUNGSANLEITUNG

LADEkABEL TyP-C 
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DAS GERäT
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BENUTzERHANDBUC

1. Laden Sie den Brunnen 2,5 
Stunden lang auf, bevor Sie ihn 
zum ersten Mal benutzen. (Wenn 
der Brunnen geladen wird, leuchtet 
das Licht rot, wenn er vollständig 
geladen ist, leuchtet das Licht grün) 

Niedrige Batteriespannung: Die 
Anzeigeleuchte blinkt fünf 
Minuten lang und schaltet sich 
dann automatisch aus.

3. Setzen Sie die Blume in den 
Wasserauslass und 
vergewissern Sie sich, dass sie 
fest sitzt.

2. Füllen Sie die Wasserwanne 
mit Wasser. Achten Sie darauf, 
dass das Wasserbecken über die 
MIN-Linie	hinaus	gefüllt	ist	und	
füllen Sie das Wasserbecken mit 
maximal 900 ml.
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6. Vergessen Sie nicht, die 
hintere Abdeckung wieder zu 
versiegeln. So vermeiden Sie 
Wasserschäden und Schmutz in 
Ihrem	Ladeanschluss.

4. Setzen Sie den Filter in den 
Wassertank, um zu verhindern, 
dass Katzenhaare und Schmutz 
in die Pumpe gelangen.

5. Schalten Sie die Fontäne ein, 
indem Sie den Schieberegler auf 
der Rückseite bewegen.
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EIGENSCHAFTEN UND ANWENDUNG
• Bitte reinigen Sie den Wassertank, bevor Sie ihn 

benutzen und mit Wasser füllen. Achten Sie darauf, dass 
der Wasserstand zwischen dem höchsten und dem 
niedrigsten Stand liegt. 

• Bitte laden Sie das Gerät vor Gebrauch 2,5 Stunden auf. 

• Jedes Mal, wenn Sie das Gerät einschalten, wird es 
automatisch 25 Sekunden lang aktiviert. 

• Bei niedrigem Batteriestand blinkt die Anzeige fünf Mal 
und schaltet sich das Gerät automatisch aus. 

• Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, schalten 
Sie es bitte aus. 

• Bitte waschen Sie das Filternetz regelmäßig, um das 
Wasser sauber zu halten. 

• Bitte stellen Sie das Produkt nicht in eine Umgebung mit 
hohen Temperaturen, um Schäden an der Batterie und 
Hauptplatine zu vermeiden. 

• Bitte bringen Sie das Produkt nicht in Berührung mit 
ätzenden Chemikalien, um eine Explosion der Batterie 
und eine Beschädigung der Hauptplatine zu vermeiden. 

• Bitte verwenden Sie keine scharfen Gegenstände, 
um den Host Computer zu durchstechen, um 
unwiederbringliche Schäden an der Hauptplatine oder 
Batterie zu vermeiden.
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• Bitte laden Sie das Gerät alle 60 Tage auf, auch wenn Sie 
es längere Zeit nicht nutzen. 

• Bitte laden Sie das Gerät rechtzeitig auf, um 
unwiederbringliche Schäden durch Überentladung der 
Batterie zu vermeiden. 

• Bitte stellen Sie das Gerät in einer sicheren und 
trockenen Umgebung auf. 

• Bitte	verwenden	Sie	zum	Aufladen	das	 
Standard-Netzkabel.
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PRODUkT PARAMETER
Kontinuierliche Arbeitszeit:   8 Stunden
Standby-Zeit:     6 Monate
Erfassungswinkel:    120 Grad
Erkennungsabstand:    0-3 Meter
Batteriekapazität:    1000mAh
Ladedauer:     2,5 Stunden
Ladeverfahren:     Typ-C
Maximale Ausgangsleistung:   0.46W
Wasserfestigkeit:		 	 	 IPX1
Wassertankvolumen:    1L
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NEDERLANDS
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HET APPARAAT

FONTEIN

FILTER NET

BLOEM

HANDLEIDING

USB-C kABEL
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GEBRUIkSAANWIjzING

1. Laadt de fontein voor 2.5 uur 
op, voordat je hem voor het eerst 
gebruikt. (Wanneer de fontein 
oplaadt, brandt het lampje rood, 
wanneer deze volledig is 
opgeladen brandt het lampje groen)

Lage batterijspanning: 
Het	indicatorlampje	knippert	vijf	
minuten lang en schakelt 
vervolgens automatisch uit.

3. Plaats de bloem in de 
wateruitlaat en zorg dat deze 
stevig vast zit.

2. Vul de waterbak met water. 
Zorg dat de waterbak gevuld is 
boven	de	MIN	streep	en	vul	de	
waterbak maximaal met 900ml
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6. Vergeet niet om de 
achterzijde	weer	af	te	sluiten.	
Zo voorkomt u waterschade en 
vuil in uw oplaadpoort.

4. Plaats	het	filter	in	de	waterbak	
om te voorkomen dat 
kattenharen en vuil in de pomp 
terecht kunnen komen.

5. Zet de fontein aan door aan 
de	achterzijde	het	schuifknopje	
te verplaatsen.
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kENMERkEN EN TOEPASSINGEN
• Maak	de	fontein	altijd	schoon	voor	gebruik.	Zorg	dat	

je dit eerst doet en dan pas water in de fontein doet. 
Zorg	er	ten	alle	tijden	voor	dat	het	waterlevel	tussen	het	
hoogste en laagste niveau staat. 

• Laadt de fontein voor het allereerste gebruik, eerst voor 
2,5 uur op, voor je hem gebruikt.  

• Iedere	keer	dat	je	de	fontein	aanzet,	werkt	hij	
automatisch voor 25 seconden. 

• Wanneer	de	fontein	een	lage	batterijcapaciteit	
heeft,	flitst	het	indicatielampje	5x,	nu	gaat	de	fontein	
automatisch uit. 

• Wanneer je de fontein lang niet gaat gebruiken, zet 
hem	dan	uit.	Om	zo	de	levensduur	van	de	batterij	te	
besparen. 

• Was	het	filter	regelmatig	om	het	water	schoon	te	
houden. 

• Plaats en bewaar het product niet in een warme 
omgeving,	om	schade	aan	de	batterij	te	voorkomen. 

• Maak het product nooit schoon met 
schoonmaakmiddelen of chemicaliën om schade 
aan	het	product	en	explosiegevaar	aan	de	batterij	te	
voorkomen.
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• Gebruik geen scherpe objecten om het product te 
modificeren.	Wij	raden	sowieso	af	om	dit	te	doen.	 

• Laadt de fontein iedere 60 dagen op, wanneer je hem 
voor	een	lange	tijd	niet	gaat	gebruiken. 

• Laadt	de	batterij	optijd	op,	om	overlading	van	de	
batterij	te	voorkomen.	 

• Plaats en bewaar de fontein in een droge en veilige 
omgeving 

• Gebruik de standaard usb-kabel voor het opladen.
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PRODUCT PARAMETER
Werkingstijd:	 	 	 	 8	uur
Standby-	werkingstijd:	 	 	 6	maanden
Detectiehoek:    120 graden
Detectieafstand:   0-3 Meter
Batterijcapaciteit:	 	 	 1000mAh
Oplaadtijd:	 	 	 	 2.5	uur
Oplaadmethode:   USB-C
Maximaal uitgangsvermogen:  0.46W
Waterbestendigsheidslevel:	 	 IPX1
Waterinhoud:    1L
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FRANCAIS



FONTAINE à EAU 

FILET FILTRANT 

FLEUR

MANUEL D’UTILISATION 

CABLE USB-C
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LE DISPOSITIF
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MANUEL DE L’UTILISATEUR
1. Chargez la fontaine pendant 
2,5 heures avant de l’utiliser pour 
la première fois. (Lorsque la 
fontaine est en cours de 
chargement, le voyant lumineux 
s’allume en rouge, lorsqu’elle est 
complètement chargée, le voyant 
s’allume en vert).

Tension de batterie faible : le 
témoin lumineux clignote 
pendant cinq minutes puis 
s’éteint automatiquement.

3. Placez	la	fleur	dans	la	sortie	
d’eau et assurez-vous qu’elle est 
bien en place.

2. Remplissez le réservoir d’eau. 
Veillez à ce que la cuvette soit 
remplie au-dessus de la ligne 
MIN	et	remplissez	la	cuvette	avec	
un maximum de 900 ml.
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6. N’oubliez	pas	de	refermer	le	
couvercle arrière. Vous éviterez 
ainsi les dommages causés par 
l’eau et la saleté dans le port de 
charge.

4. Placez	le	filtre	dans	le	
réservoir d’eau pour empêcher 
les poils de chat et les saletés de 
pénétrer dans la pompe.

5. Allumez la fontaine en 
déplaçant le curseur situé à 
l’arrière.



COPYRIGHT @ ALL RIGHTS RESERVED BY VULPES GOODS® 28

CARACTéRISTIqUES ET APPLICATIONS
• Nettoyez	toujours	la	fontaine	avant	de	l’utiliser.	Veillez	à	

le faire avant de mettre de l’eau dans la fontaine. Veillez 
à ce que le niveau d’eau se situe toujours entre le niveau 
le plus haut et le niveau le plus bas. 

• Lors de la toute première utilisation, chargez la fontaine 
pendant 2,5 heures avant de l’utiliser. 

• Chaque fois que vous allumez la fontaine, elle 
fonctionne automatiquement pendant 25 secondes.

•  
Lorsque la capacité de la batterie est faible, le 
témoin lumineux clignote 5x, puis la fontaine s’éteint 
automatiquement. 

• Lorsque vous n’allez pas utiliser la fontaine pendant 
une	longue	période,	éteignez-la.	Afin	d’économiser	la	
batterie. 

• Lavez	régulièrement	le	filtre	pour	garder	l’eau	propre. 

• Pour éviter d’endommager la batterie, ne placez pas et 
ne stockez pas le produit dans un environnement chaud. 

• Ne	nettoyez	jamais	le	produit	avec	des	détergents	ou	
des	produits	chimiques	afin	d’éviter	tout	dommage	au	
produit et tout risque d’explosion de la batterie. 
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• N’utilisez	pas	d’objets	pointus	pour	modifier	le	produit.	
Nous	vous	déconseillons	de	toute	façon	de	le	faire. 

• Chargez la fontaine tous les 60 jours si vous ne comptez 
pas l’utiliser pendant une longue période. 

• Chargez la batterie à temps pour éviter de la surcharger. 

• Placez et stockez la fontaine dans un environnement sec 
et sûr. 

• Utilisez le câble USB standard pour le chargement.
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PARAMÈTRES DU PRODUIT
Durée de fonctionnement :   8 heures. 
Temps de fonctionnement en veille :  6 mois 
Angle de détection :    120 degrés  
Distance de détection :    0-3 Mètres  
Capacité de la batterie :   1000mAh  
Temps de chargement :    2,5 heures  
Méthode de chargement :   USB-C  
Puissance de sortie maximale :   0.46W  
Niveau	de	résistance	à	l’eau	:	 	 IPX1		
Capacité en eau :    1L 


